Obecné zastupiteľstvo obce Kráľová nad Váhom, na základe ustanovení § 4 ods. 3 písm. n), § 6 ods. 1 a § 11 ods. 4 písm. g) zákona SNR č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení, v znení neskorších predpisov, § 48 zákona SNR č. 372/1990 Zb. o priestupkoch, v znení neskorších predpisov, § 2 ods. 2 zákona NR SR č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov a o zriaďovaní a prevádzke protialkoholických záchytných izieb, § 69 ods. 2 zákona NR SR č. 543/2002 Z. z. o ochrane prírody a krajiny, v znení neskorších predpisov, § 7 ods. 3 zákona NR SR č. 377/2004 Z. z. o ochrane nefajčiarov a o zmene a doplnení niektorých zákonov a Zákona č. 355/2007 o ochrane, podpore a rozvoji verejného zdravia a o zmene a doplnení niektorých zákonov a v znení neskorších predpisov, sa uznieslo na tomto všeobecne záväznom nariadení 











Všeobecne záväzné nariadenie 


obce Kráľová nad Váhom 





. 1/2012


o verejnom poriadku a 


ochrane životného prostredia











Článok I.


Úvodné ustanovenie


Účelom tohto všeobecne záväzného nariadenia je stanoviť pravidlá pre udržiavanie verejného poriadku a vytvoriť podmienky pre zabezpečovanie ochrany života, zdravia a majetku na území obce Kráľová nad Váhom (ďalej len obec).





Toto VZN je záväzné pre všetkých občanov obce vrátane starostu a poslancov, obyvateľov, návštevníkov, fyzické a právnické osoby podnikajúce alebo pôsobiace na území obce, zabezpečujúce zásobovanie, pre vlastníkov alebo užívateľov nehnuteľností a ostatných osôb prechádzajúcich cez obec alebo zdržujúcich sa na území obce.





Územie obce je katastrálne územie obce Kráľová nad Váhom : zastavané územie i mimo zastavané územie.





Článok II.


Vymedzenie základných pojmov





na účely tohto nariadenia: 


miestne komunikácie sú všeobecne prístupné a užívané ulice, parkoviská vo vlastníctve obce a verejné priestranstvá, ktoré slúžia miestnej doprave a sú zaradené do siete miestnych komunikácií.


osobitným užívaním verejného priestranstva je umiestnenie zariadenia slúžiaceho na poskytovanie služieb, umiestnenie stavebného zariadenia, predajného zariadenia, zariadenia cirkusu, zariadenia lunaparku a iných atrakcií, umiestnenie skládky, trvalé parkovanie vozidla mimo stráženého parkoviska a podobne.


pozemné komunikácie sú cesty, miestne komunikácie, účelové komunikácie a ich súčasti, 


prevádzkovateľ vozidla je vlastník vozidla alebo ním určený držiteľ osvedčenia o evidencii, ktorí sú zapísaní v osvedčení o evidencii a oprávnení rozhodovať o použití vozidla, alebo vlastník vozidla alebo ním určený držiteľ technického osvedčenia vozidla, ktorí sú oprávnení rozhodovať o používaní vozidla, 


státie je uvedenie vozidla do pokoja na dlhšie, ako je čas dovolený na zastavenie, 


verejná zeleň je zeleň na pozemkoch obce, cestná zeleň a iná verejne prístupná zeleň, 


verejnoprospešné zariadenia sú hnuteľné a nehnuteľné veci, ktoré slúžia na verejné účely, napr. lavičky, sochy, odpadové nádoby, kontajnery, detské ihriská, zariadenia verejného osvetlenia, verejné telefónne stanice, autobusové zastávky, cestovné poriadky, dopravné značky, dopravné zariadenia, označenie názvov ulíc, informačné zariadenia, pamätné tabule, pamiatkové objekty a pamätihodnosti obce, 


verejným priestranstvom sú verejnosti voľne prístupné pozemky a plochy, ktoré slúžia verejnému užívaniu, napr. cesty, miestne komunikácie, chodníky, spevnené plochy, verejná zeleň, cintorín, 


vozidlo je motorové vozidlo a nemotorové vozidlo, 


zastavenie je uvedenie vozidla do pokoja na čas nevyhnutne potrebný na urýchlené nastúpenie alebo na vystúpenie prepravovaných osôb alebo na urýchlené naloženie alebo na zloženie nákladu, 


zeleň sú všetky vývinové štádiá drevín, krovín, tráv a bylín, rastúcich jednotlivo alebo v skupinách, nezávisle od toho kde sa nachádzajú, kto je ich vlastník, užívateľ alebo správca. 


za verejné zariadenie na účely tohto VZN sa považuje aj majetok ostatných fyzických a právnických osôb ak slúži verejnosti na akékoľvek účely.


v pochybnostiach či ide o verejné priestranstvo, verejné zariadenie alebo verejnú zeleň rozhoduje obecné zastupiteľstvo.








Článok III.


Užívanie verejného priestranstva, udržiavanie čistoty a poriadku na verejnom priestranstve





Každý má právo užívať verejné priestranstvo primeraným a obvyklým spôsobom na účely, na ktoré je určené. 





V záujme zabezpečenia zdravého životného prostredia, zdravia a bezpečnosti obyvateľov a vzhľadu obce je na verejnom priestranstve zakázané: 


poškodzovať, alebo znečisťovať verejné priestranstvo, verejnoprospešné zariadenia, objekty, steny budov a oplotenia, 


odhadzovať alebo ukladať odpad mimo zberných nádob a miest na to určených, vyberať odpad zo zberných nádob, 


vypaľovať porasty drevín, krovín, tráv a bylín, spaľovať lístie, rastlinné zvyšky a iný odpad, 


zakladať oheň v zberných nádobách na odpad, 


skladovať stavebný materiál, palivo, stavebný alebo iný odpad bez povolenia obce, 


skladovať horľavé, výbušné a iné nebezpečné látky, 


vykonávať telesné potreby, 


umožniť zvieratám voľný pohyb na verejnom priestranstve, 


vstupovať so zvieraťom, okrem vodiaceho psa, na detské ihrisko, hraciu plochu športového ihriska a cintorín, 


pohybovať sa na korčuliach, skejtborde alebo obdobnom športovom vybavení na chodníku spôsobom, ktorý obmedzuje alebo ohrozuje chodcov, 


ničiť, poškodzovať alebo neoprávnene odstraňovať verejné vyhlášky a oznamy obce alebo iné verejnoprospešné oznamy a cestovné poriadky, 


umývať motorové vozidlo, vykonávať jeho údržbu a opravy na iných miestach, než ktoré sú na to určené s výnimkou nevyhnutného očistenia skiel, osvetlenia a tabuľky s evidenčným číslom vozidla čistou vodou, 


do korýt vodných tokov vhadzovať, vypúšťať, alebo vylievať odpad, odpadové vody a akékoľvek predmety, alebo ich ukladať na brehoch a iných miestach, z ktorých by mohli byť do vodného toku splavené alebo sa doňho mohli zosunúť a ohroziť stav vody v toku, alebo spôsobiť vyliatie vody z koryta toku, 


umiestňovať reklamné, informačné a propagačné zariadenia bez povolenia obce, 


vylepovať plagáty mimo zariadení a plôch na to určených. 





Oznámenie o zistení škody spôsobenej na verejnom priestranstve alebo verejnoprospešnom zariadení sa podáva obci na obecnom úrade. 





Čistenie verejných priestranstiev sú povinní zabezpečiť ich vlastníci, alebo užívatelia. 





Chodníky v zastavanom území obce sú povinní čistiť a ich schodnosť zabezpečiť vlastníci alebo užívatelia nehnuteľností hraničiacich s chodníkom. Čistením chodníkov sa rozumie zametanie, umývanie chodníkov, odstraňovanie blata, odpadu, buriny, lístia, snehu, ľadu a pod. Pri tvorení poľadovice sú vlastníci alebo užívatelia nehnuteľností hraničiacich s chodníkom povinní chodníky posypať inertným materiálom (piesok, drvina a pod.). Chodníky je potrebné čistiť po celej šírke a podľa potreby.





Zvolávateľ verejného zhromaždenia, usporiadateľ verejného kultúrneho podujatia, verejného telovýchovného podujatia, verejného športového podujatia na verejnom priestranstve je povinný zabezpečiť vyčistenie verejného priestranstva do dvoch hodín od ukončenia zhromaždenia alebo podujatia.





Prevádzkovatelia predajných stánkov, letných terás, lunaparkov, cirkusov a iných podobných zariadení sú povinní zabezpečiť čistotu a poriadok v bezprostrednom okolí týchto zariadení, najmä umiestnením dostatočného počtu odpadových nádob a ich pravidelným vyprázdňovaním. 





Nakladanie a vykladanie tovaru a iného materiálu na verejnom priestranstve možno vykonávať len vtedy, ak sa nedá uskutočniť mimo verejného priestranstva. Pri nakladaní a vykladaní tovaru treba dbať na čistotu a poriadok, na bezpečnosť chodcov, bezpečnosť cestnej premávky a na zjazdnosť a schodnosť v bezprostrednom okolí nakládky alebo vykládky. Znečistenie vzniknuté z takejto činnosti je pôvodca znečistenia povinný ihneď odstrániť. 





Zberné nádoby na odpad nesmú byť umiestnené na chodníku a pozemnej komunikácii, okrem dňa odvozu odpadu, v čase potrebnom na odvoz odpadu.





Stavebný materiál, stavebný odpad, palivo a podobné veci zložené na verejné priestranstvo je ich vlastník povinný bezodkladne odstrániť z verejného priestranstva.





Stavebné a sypké materiály možno na verejných priestranstvách skladovať len v prepravných debnách alebo inak zabezpečené proti ich roznášaniu po okolí.





Zvyšky stavebného materiálu musí organizácia vykonávajúca stavebné práce umiestniť tak, aby nemohli prekážať a k tomu prispôsobiť aj ich odvoz. Táto organizácia a vlastník stavby sú povinní po skončení stavebných prác odstrániť všetky stavebné hmoty, náradie a pod., verejné priestranstvo vyčistiť a uviesť do pôvodného stavu.





Pri opravách striech, výmene krytiny, odkvapových žľabov, pri opravách komínov, odstraňovaní cencúľov a podobne musí organizácia vykonávajúca práce, alebo vlastník vykonať bezpečnostné opatrenia postavením výstražných značiek a zábran, ak sa týmito prácami zasahuje do verejného priestranstva. Materiál sa nesmie zhadzovať priamo na verejné priestranstvo, mimo prípadov, ak je toto priestranstvo vopred pripravené.





Vlastníci alebo užívatelia predajných miest a obchodov sú povinní zabezpečiť poriadok a čistotu v priestore najmenej 5 m okolo nich.





Článok IV.


Udržiavanie čistoty a poriadku mimo verejného priestranstva


Nehnuteľnosti hraničiace s verejným priestranstvom sú povinní ich vlastníci alebo užívatelia udržiavať tak, aby odpad z nich nebol zanášaný, alebo splavovaný na verejné priestranstvo. 





Vlastníci alebo užívatelia nehnuteľností hraničiacich s verejným priestranstvom sú povinní konáre drevín, krovín a časti iných rastlín vyčnievajúce na verejné priestranstvo ostrihať a upraviť tak, aby neprekážali chodcom a nenarúšali premávku. 





Steny a priečelia stavieb viditeľné z verejného priestranstva sú povinní ich vlastníci alebo užívatelia udržiavať čisté, zbavené nevhodných nápisov a kresieb. 





Vlastníci, alebo užívatelia nehnuteľnosti sú povinní: 


dodržiavať a zabezpečiť dodržiavanie čistoty, hygieny na nehnuteľnosti, vrátane uličných priečelí a oplotení stavieb a starať sa o estetický vzhľad nehnuteľnosti, 


udržiavať nehnuteľnosti tak, aby svojim technickým stavom neohrozovali bezpečnosť osôb a svojim vzhľadom nenarúšali vzhľad obce, 


vykonávať opatrenia na zamedzenie šírenia hlodavcov, hmyzu a iných škodcov, 


chrániť pozemky a porasty na nich pred zaburinením, vykonať opatrenia na likvidáciu buriny. 


Vlastník má právo na ochranu proti tomu, kto do jeho vlastníckeho práva neoprávnene zasahuje.





Vlastníci nehnuteľností sú povinní umožniť na nevyhnutnú dobu a v nevyhnutnej miere vstup na svoje pozemky, prípadne na stavby na nich stojace, pokiaľ to nevyhnutne potrebuje údržba a obhospodarovanie susediacich pozemkov a stavieb. Ak tým vznikne škoda na pozemku alebo stavbe, je ten, kto škodu spôsobil, povinný ju nahradiť. Tejto zodpovednosti sa nemôže zbaviť. 








Článok V.


Ochrana zelene na verejnom priestranstve


Každý je povinný chrániť zeleň, na plochách zelene zachovávať čistotu a poriadok, predchádzať a obmedzovať zásahy, ktoré poškodzujú alebo ničia funkčné vlastnosti zelene. Každý, kto vykonáva činnosť, ktorá môže ohroziť existenciu zelene, je povinný vykonať všetky nevyhnutné opatrenia na jej ochranu a zachovanie. 





Povinnosťou vlastníkov zelene nachádzajúcej sa na verejnom priestranstve je sústavne zabezpečovať údržbu zelene najmä jej udržiavaním (kosenie, odstraňovanie burín, polievanie, odstraňovanie odumretých častí, ošetrovanie proti škodcom) tak, aby bola zachovaná jej estetická a environmentálna funkcia. 





Na plochách verejnej zelene je zakázané: 


poškodzovať zeleň, vrátane jej stanovišťa, biotopu a pôdneho fondu na ktorom rastie, 


umiestňovať staveniskové zariadenia, skládky stavebných hmôt, predajné stánky, reklamné, informačné a propagačné zariadenia, mimo plôch k tomuto účelu určených obcou, 


znečisťovať plochy zelene, 


vyšliapavať prechody v zeleni, 


jazdiť vozidlami, okrem údržby zelene, 


ničiť zariadenia, ktoré sú príslušenstvom plôch zelene.





Výrub stromov a krovín upravuje osobitný predpis. 





Článok VI.


Státie vozidiel na verejnom priestranstve


Vodič nesmie zastaviť a stáť 


na chodníku okrem prípadu ak ide o zastavenie alebo státie vozidla, pri ktorom ostane voľná šírka chodníka najmenej 1,5 m, 


na cestnej zeleni a inej verejne prístupnej zeleni, 


na iných miestach, kde zastavenie alebo státie môže ohroziť bezpečnosť a plynulosť cestnej premávky alebo obmedziť jazdu vozidiel; osobitne na miestach vjazdov alebo výjazdov z pozemkov, vjazdov a výjazdov z objektov určených na zásobovanie alebo parkovacích miest. 





V zastavanom území obce Kráľová nad Váhom je bez súhlasu obce zakázané státie na pozemku vo vlastníctve obce pri verejnej komunikácii pre vozidlá: 


nákladné vozidlá (N1, N2, N3), 


autobusy (M2, M3), 


kolesové traktory (T), pásové traktory (C), 


prípojné vozidlá s najväčšou prípustnou celkovou hmotnosťou vyššou ako 750 kg (O2, O3, O4), 


prípojné vozidlá za traktor (R), ťahané vymeniteľné stroje za traktor (S), 


pracovné stroje (P), 


záprahové vozidlá.








Článok VII.


Nočný kľud


Nočný kľud sa stanovuje v čase denne od 22,00 hod. do 06,00 hod. 





Každý je povinný zachovávať celoročne nočný kľud.





Nočný kľud nesmie byť žiadnym spôsobom rušený. Za rušenie nočného kľudu sa považuje vytváranie, alebo šírenie zvuku, svetla, vibrácií, napríklad krik, hlasný spev, neopodstatnené používanie klaksónov vozidiel (zvukové výstražné znamenie), hlasná reprodukcia hudby. 


 


Článok VIII.


Opatrenia na ochranu nefajčiarov


Na zákaz fajčenia sa vzťahuje osobitný prepis. 





Ďalej sa zakazuje fajčiť: 


na spoločenských a kultúrnych podujatiach organizovaných pre deti a mládež, 


na plochách určených pre športové účely, 


v bezprostrednej blízkosti ihrísk a podobných zariadení určených pre deti a mládež, 


na cintoríne. 














Článok IX.


Podmienky požívania alkoholických nápojov


Právnické osoby a fyzické osoby oprávnené na podnikanie, predávajúce alebo podávajúce alkoholické nápoje sú povinné zabezpečiť zverejnenie oznamov o zákaze alebo obmedzení predaja alkoholických nápojov a dodržiavať ďalšie povinnosti určené osobitným predpisom.





Na predaj a podávanie  alkoholických nápojov na verejne prístupných miestach, okrem priestorov pohostinských zariadení, reštaurácií, barov a podobných zariadení a ich letných terás, je potrebný súhlas obce. 





Zakazuje sa požívať alkoholické nápoje na verejnom priestranstve, s výnimkou reštauračných a pohostinských zariadení a ich ohraničených terás. Pri jednorazových krátkodobých podujatiach usporadúvaných na verejných priestranstvách môže obec rozhodnutím povoliť výnimku a určiť miesto a podmienky predaja alkoholických nápojov. 











Článok X.


Chov domácich a úžitkových zvierat





Nariadenie sa vzťahuje na:


úžitkové zvieratá: kôň, rožný statok, ošípaná, ovca, koza


drobné zvieratá: hydina ( sliepka, kačka, hus, morka a pod.) domáce zajace


včely


holuby


spevavé a ozdobné vtáky


mačky, psy


kožušinovú zver ( norky a ondatry).








Povinnosti chovateľov zvierat:


Chovatelia zvierat sú povinní umiestniť hospodársku budovu (maštaľ, chliev, kurín a pod.) v dostačujúcej vzdialenosti od suseda a ulice vzhľadom na nadmerný hluk a pach. Ďalej sú povinní postarať sa o to, aby objekt slúžiaci k chovu zvierat bol ľahko čistiteľný a napojený na vodotesnú žumpu.


Hnoj z miestnosti pre zvieratá treba denne odstraňovať. Musí sa ukladať do vybetónovanej jamy a musí sa kompostovať.


K chovu včiel: úle v záhradách pri rodinných domoch musia byť orientované tak, aby neobťažovali susedov. Včelochov musí byť od susedných nehnuteľností vzdialený aspoň 4 m a od verejných ciest 10 m.


K chovu kožušinových zvierat: kožušinové zvieratá sa môžu chovať pri rodinných domoch a v chovateľských farmách za podmienok stanovených hygienikom. O chove zvierat neuvedených v tomto nariadení po predbežnom návrhu orgánom hygienickej a veterinárnej služby rozhoduje obecná samospráva záväzným stanoviskom k podnikateľskej činnosti.


Chovateľ hovädzieho dobytka a koní je povinný pri znečistení verejnej alebo účelovej komunikácie výkalmi očistiť komunikáciu.


Veľkochov mačiek a psov: sa môžu chovať pri rodinných domoch a v chovateľských farmách za podmienok stanovených hygienikom.





Článok XI.


Ochrana zdravia pred nepriaznivými účinkami hluku a vibrácií





Každý je povinný vykonávať potrebné opatrenia na zníženie hluku a vibrácií a starať sa o to, aby osoby boli v čo najmenšej možnej miere vystavení hluku a vibráciám. 





Každý je povinný zabezpečiť, aby sa pri prevádzke zariadení alebo ich používaní zamedzil vznik a šírenie hluku, ktorého sa možno vyvarovať, najmä sa musia dodržiavať návody a iné pokyny na obsluhu, prevádzku a údržbu zariadení. To sa vzťahuje aj na inú činnosť, pri ktorej môže vznikať hluk. 





Každý je povinný vykonať také opatrenia, aby zariadenia a stavby, ktorých prevádzka a používanie sú sprevádzané vibráciami, neboli zdrojom nepriaznivého pôsobenia vibrácií na človeka. 





Hlučnosť prejavu osôb sa musí na všetkých miestach ich pobytu obmedziť na mieru primeranú miestu a času pobytu. 














Článok XII.


Úprava vzťahov v oblasti ochrany majetku a životného prostredia  na verejných priestranstvách


Verejné priestranstvá a zariadenia sa môžu užívať len za účelom zodpovedajúcim ich povahe a určeniu, poškodzovanie alebo ničenie sa zakazuje.


Platí všeobecný zákaz poškodzovať verejné a všeobecne prospešné zariadenia v majetku obce, resp. vo vlastníctve právnických a fyzických osôb, ktoré sú umiestnené na verejne prístupných miestach .( dopravné značky, reklamné tabule, autobusové prístrešky, verejnú zeleň, verejné osvetlenie, miestny rozhlas i iné. ).





Článok XIII.


Úprava vzťahov v oblasti verejného poriadku


Fyzická a právnická osoba nachádzajúca sa v obci Kráľová nad Váhom je povinná konať tak, aby svojim konaním pomohla a zabezpečila ochranu verejného poriadku na celom území obce.





Každý je povinný dodržiavať nočný kľud,  v dobe od 22,00 hod. do 06,00 hod. ranej. V tejto dobe nemôže hlukom, pachom ani inými negatívnymi vplyvmi rušiť ostatných. Toto obmedzenie platí i pre prevádzku reštauračných, bufetových, kaviarenských zariadení, podnikateľskú a akúkoľvek inú prevádzku.





Majitelia psov a iných domácich a hospodárskych zvierat sú povinný zabezpečiť, aby nočný kľud nebol narušovaný zvukovými alebo inými prejavmi týchto zvierat.





V obci Kráľová nad Váhom platí všeobecný zákaz používania zábavnej pyrotechniky s výnimkou 31.decembra a 1.januára.





Pri používaní zábavnej pyrotechniky v dobe uvedenej v bode 4. sú občania povinní rešpektovať, že nie je vhodné jej používanie pri objektoch, v ktorých sa práve konajú spoločenské akcie, bohoslužby a je  nevhodné rušiť súkromie obyvateľov obce.





Výnimku z doby použitia zábavnej pyrotechniky môže v ojedinelých prípadoch udeliť výlučne starosta obce na základe písomnej žiadosti.





Predajcovia a používatelia zábavnej pyrotechniky sú povinní riadiť sa príslušnými ustanoveniami Vyhlášky Slovenského banského úradu č. 536/91 o pyrotechnických výrobkoch a ostatnými všeobecne záväznými platnými predpismi o pyrotechnických výrobkoch.





Kultúrne a spoločenské podujatia pre mladistvých sa môžu usporadúvať len v čase do 22,00 hod. 





Povolenie na predĺženie záverečnej hodiny vydá obec na základe písomnej žiadosti organizátora kultúrnych a spoločenských podujatí. Súhlas na predĺženie záverečnej hodiny udeľuje starosta obce na základe žiadosti doručenej na obecný úrad v lehote  najmenej 3 pracovné dni pred konaním podujatia.





Organizátor podujatia, alebo prevádzkovateľ  zariadenia musí  v priebehu podujatia zabezpečiť usporiadateľskú službu, povinnosťou ktorej je zabezpečiť poriadok a dodržiavanie tohto všeobecne záväzného nariadenia a protipožiarnu ochranu, ako i iných zákonných ustanovení.





Všetky subjekty sú povinné dodržiavať vo svojej činnosti zákon č. 219/1996 Z. z. o ochrane pred zneužívaním alkoholických nápojov.








Článok XIV.





Zodpovednosť za škodu





Fyzická a právnická osoba musí zvoliť také konanie, aby nebol rušený verejný poriadok, nočný kľud, spôsobená ujma na zdraví, živote, majetku a aby nedochádzalo k ohrozovaniu ani škode na životnom prostredí.





Za spôsobenú škodu nesie každý zodpovednosť podľa všeobecne právnych ustanovení, ako i podľa tohto všeobecne záväzného nariadenia.








Článok XV.





Kontrola a sankcie





Konanie, ktoré je v rozpore s týmto VZN a s ostatnými VZN platnými na území obce Kráľová nad Váhom, sa kvalifikuje ako priestupok proti verejnému poriadku  a životnému prostrediu podľa zákona č. 372/1990 Zb. o priestupkoch, za ktoré je možné uložiť sankciu v zmysle zákona č. 372/90 Zb. alebo zákona č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení v znení neskorších zmien a doplnkov, ak nejde o iný priestupok alebo iný správny delikt alebo trestný čin.





Kontrolu dodržiavania tohto nariadenia vykonáva obec prostredníctvom starostu obce, poslanci obecného zastupiteľstva, kontrolór obce a zamestnanci obce. Iné osoby môžu vykonávať kontrolu dodržiavania tohto nariadenia na základe písomného poverenia starostu obce. Osoby uvedené v tomto odseku môžu pri vykonávaní kontroly dodržiavania tohto nariadenia vykonať objasnenie skutkového stavu za účelom zdokumentovania porušenia tohto nariadenia. 





Porušenie verejného poriadku je aj neuposlúchnutie výzvy verejného činiteľa alebo osoby oprávnenej vykonávať kontrolu nad dodržiavaním tohto nariadenia.





Za porušenie ustanovení tohto nariadenia môže starosta obce uložiť pokutu do výšky 165,- €.





Pokutu nemožno uložiť, ak iný orgán začal v tej istej veci konanie o uložení pokuty.





Pokutu možno uložiť do jedného roka odo dňa, keď sa starosta dozvedel o porušení VZN, najneskôr však do troch rokov od porušenia VZN, alebo nesplnenia povinnosti. 





Pri ukladaní pokút sa prihliada najmä na závažnosť, spôsob, čas trvania a následky protiprávneho konania. 





Pokuta uložená obcou je príjmom obce.





Týmto VZN nie sú dotknuté práva, povinnosti a sankcie vyplývajúce z iných platných všeobecne záväzných nariadení obce Kráľová nad Váhom a zo všeobecne záväzných platných právnych predpisov Slovenskej republiky.








Článok XVI.





Záverečné ustanovenia





Pokiaľ v zákone č. 372/1990 Zb. o priestupkoch, v zákone č. 369/1990 Zb. o obecnom zriadení a ostatných všeobecne záväzných platných právnych predpisov Slovenskej republiky nie je ustanovené inak, platia ustanovenia tomto VZN.





Obecné zastupiteľstvo v Kráľovej nad Váhom sa uznieslo na vydaní tohto VZN dňa 15. februára 2012, uznesením č. 7/2012-OZ a toto VZN nadobúda účinnosť 15. dňom od vyvesenia na úradnej tabuli Obecného úradu v Kráľovej nad Váhom.














                                                                                        RNDr. Ferenc Bergendi


                                                                                                     starosta obce





